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1962 թ. Նոյեմբերի 23—26-ը Ա ի էլում .ու 

Լվովում տեղի ունեցավ Հայկական և Ուկրաի-

նական ՍՍՌ *հԱ պատմության ինստիտուտ-

ների ե կ ով ի Հասարակական գիտությունների 

ինստիտուտի գիտական երկրորդ նստաշրգանր՝ 

նվիրված Հայ և. ուկրաինական Կողովո լ ր գներ ի 

բարեկամությանն ոլ պատմական կապերին* t 

Նստաշրջանում [ut[}s ց զեկուցում 1ւ հաղոր-

դում, որոնք վերաբերում Էին բազմազան հար-

ցերի և րնգգրկում ավելի քան հազարամյա մի 

Կաման ակամիջոց սկսած 4 իևյան Ռուսիայի 

պատմությունից մինչև մեր օրերր ։ Ղրան ո մի 

մասր աղբյուրագիտական ոլ պատմագիտական 

բնո\յթ ուներ, մի զգալի մասն Էլ վւաստական 

նյութի հետազոտման հիման վրա գրված աշ-

իէատանքներ Լին, որոնք շոշափում Էին Լե-

հաստանի իշխանության տակ գտնված արև-

մտաու կրաինական շրջանների երբեմնի հայ-

կական գաղթավայրերի սոցիալ-տնտեսական, 

իրավական ե քաղաքական դրությանն աորնչ-

վող այլևայլ հարցեր։ Ըստ բովանդակության 

այգ զեկուցումներն ոլ հաղորդումներր կարելի 

Է խմբավորել մոտավորապես հե տևյա լ կերպ• 

/ . Հայ և ուկրաինական Կողովուրդների 

բարեկամությոլնր և կուլտ ո լ ր-տնտես ական հա -

մագործակ ցությունր Սովետական իշխանության 

տարիներին t 

<?. Լվովի հայկական գաղոլթրլ 

3. Ուկրաինայի հայկական ա յլ գաղթա-

վայրերը միքն ա դ արումւ 

Հայ֊ուկրաինական պատմական կապելէր։ 

5. Հայկական աղբ յոլրներր Ո ւկրաինա յի 

մասին և ուկրաինական հեղինակներն ու ար-

խիվային նյութերր հայկական գաղթավայրերի 

մասին ։ 

Սոմե տա կան ժամ ան ա կ՛ա շրք ան ու մ Հա յ ֊ ՛ / / / / -

րաինական կապերեն և բարեկամությանր նվիր-

ված զեկուցումներն ու հաղորդումներն րնդգրր-

կում Լին հասարակական կյանքի զանազան 

1 Աոաջին նստաշրջանի մասին տե и «Պատ֊ 

մա-բանասիրական հանդես1959, N4։ 

րնագավաոներ և պատմում եղբայրական երկու 

Կողովուրդների տնտեսական, կուլտուրական ու 

ռազմական համագործակցության և փոխադարձ 

օգնության մասին։ Փաստական նյութի լուսա-

բանմամբ զ ե կացողները ցույց տվեցին, որ եր-

կու եղբայրական Կողովուրդների բարեկամու-

թյունն ու տնտեսական-կուլտուրական համ ա -

գործակցությոլնր, շնորհիվ Սովետական կառա-

վարության լենինյան ազգային քաղաքականու-

թյանt բոլորովին նոր բնույթ և ծավալ են րն-

դունել և խարսխված են այն րնդհանոլր խնդ՛րի 

վրա, որ իրենց առջև դրել են մեր երկրի բոլոր 

Կողովուրդները կոմունիստական հասարակարգ 

կառուցելու ճանապարհին։ 

Պ ա ամ ակ ան գիտ. դոկտոր Ա * Р . 4 Ш Г Ш -

p j m G j u i & p և պատմ• գիտ. թեկնածու Ч. г . Ու-

դւսէ/ յասո ներկայացրել Էին *Հայ և ուկրաի-

նական Կողովուրդների բարեկամություն ր կո-

մունիզմի ծավալուն կառուցման Կաման ա կա՚ 

շրջանում» զեկուցում ր, որտեղ ցույց Էին տվել, 

որ հայ և ուկրաինական Կողովուրդների բա -

րեկամությունր կոմունիզմի ծավալուն կառուց-

ման ւժամանակաշրջանում իր լայն արտացո-

% իումն Լ գտնում երկու ռեսպուբլիկաների թե 

տնտեսական, և թե կուլտուրական կյանքի աս-

պարեզներում։ Զեկոլցողներր բերեցին մի շարք 

հետաքրքրական փաստեր Հայաստանի և Ուկ-

րաինայի արդյունաբերական ձեռնարկություն-

ների, կոլտնտեսոլթյունների, ինչպես նաև ստեղ-

ծագործական զանազան կոլեկտիվների փոխա-

դարձ օգնության և համագործակցության վե֊ 

՜ բաբերյար 

Արդի պայմաններում հայ և ուկրաինական 

Կողովուրդների տնտեսական համագործակցու-

թյան հարցին Էր նվիրված պատմ՚ գիտ. թեկ-

նածու Դ . Ի . Կոէ|էԱ|չակի և Ուկրաինական ՍՍՌ 

ԳԱ Տեխնիկա-տնտեսական խորհրդի գիտական 

քարտուղար Պ . Պ. l ib մխԼտու| |ւ «Լվովի և 

Ստանիսլավի Կողտնտխորհների տնտեսական 

կապեր/1 Հայկական ՍՍՌ-ի հետъ հաղորդում ր։ 

Նշելով հայ և ուկրաինական Կողովուրդների 

տնտեսական կապերի բազմադարյան պա ամ ու ֊ 
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/Տյունը, նրանը իրավամբ ընդգծեցին, որ Ս ո վե-

տական Ո ւկրաինայի հետ վերամիավորվելուց 

Հետո (1939) արևմտաուկրաինական շրջանների 

(տՎտաԼ դեպքում Լվովի և Ս տանիս լավի շրջան-

ների) համար ես ա յգ կապելт ր սկզբ%ունքորեն 

նոր բնույթ ստացան և հենվում են Սովետական 

Միության տնտեսության միասնության, աշխա-

տանքի համամիութենական բաժանման և տըն-

տեսական առանձին շրջանների մասնագիտաց-

ման վրա։ 

<ՀՍովետական իշխանության տարիներին 

հա յ ֊ ու կրաինական մշակութային կապերի պատ֊ 

մ ու թ (ւ ո I ն ի и » խորագիրր կրող զեկուցման մեջ 

պատմ• գիտ, թեեկնածոլ Գ . Մ . Տ և չ ւ ս կ բ հան-

գամանորեն բնութագրեց Հոկտեմբերյան ռևո-

Աուցիայից հետո ստեղծված այն բարենպաստ 

պա յմաններր, որոնց շնորհիվ սովետական բ՛ո-

լոր ժողովուրդնե րր կուլտուրական ծաղկում են 

ապրել և ստացել են փոխադարձ շփման և բա-

րերար ազդեցության հնարավորոլթյոլններլ Նա 

բերեց շատ ւիասսւեր Սովետական իշխան ոլ-

թյան տարիներին Ո ւկրաինայի և Հայաստանի 

միջև հաստատված կուլտուրական կապերի վե-

րաբերյալ։ 

Բանասիրական գիտ» թեկնածու 1г. Կ]ւրշ1էվ1 

իր զեկուցման մեջ նշեց այն մեծ ժոգովրդայ-

նությունր, որ վայելում են հայ դասական և 

ժամանակակից գրողներր Լ ՛էով ի աշխատա-

վորների շրջանում։ ՚ րա ապացույցներից է այն 

փաստր, որ Լվովի ամ են ա խոշոր արդյունաբե-

րական ձեռնարկությունում՝ «Լվովսելմաշում՝) 

գործող գրական ստուդիան կրում Լ հա յ մե-

ծանուն բանաստեղծ Հ* Թուման յանի ան ունր։ 

Այս ստուդիայի անդամներր, որոնք մշտական 

կապ են պահպանում Հայկական ՍՍՌ Ւջևանի 

շրջանի Շևչենկոյի անվան գրական խմբակի 

հետ, իրենց բազմատիրաժ «Լվիվսիլմաշիվե ց» 

թերթում պարբերաբար տպագրում են հայ հհ՛՛ 

գինակների գործերից։ 

Հայրենական Մեծ պատերազմ ի տարինե-

րին Ուկրաինայի պարտիզանական շարժման 

մեջ հայերի ունեցած մասնակցության մասին 

զեկուցեց պատմ. գիտ* թեկն ած ոլ Ս. Մ . Ո11Ա~ 

յ Ь յ ա С |i : Փաստական նյութերի հիման վրա նա 

ցույց տվեց, որ Ուկրաինայում գերմանա-ֆա-

շիստական գորքերի դեմ ծավալված պարտի-

զանական պայքարի! ՍՍՌՄ մյուս ժողովուրդ-

ների հետ միասին իրենց ակտիվ մասնակցու-

թյունն են ունեցել նաև հայ ժողովրդի զսւ-

վակներր։ Հատկանշական է Սովետական Միու-

թյան կրկնակի հերոս, գեներալ-մայոր Կով֊ 

պակի և գեներալ Ռուդնևի պարտիզանական 

միավորումների մեջ մտած հայ պարտիզան-

ների գ ործունեությունր Արևմտյան Ուկ-

րաինայի մարգերում և Կարսրս տներում, ինչպես 

նաև հայ ամենախոշոր պարտիզանական ջոկա-

տի՝ Ա. Ի. Միկոյան ի անվան ջոկա տի գործ ու-

նե ու թյուն ր Ուկրաինայի տերիտորիայում։ 

Պատմ. դիա. դոկտոր Ա . Ն . Մնսւցակա ն -

I ա ն [1 հանդես եկավ ((Ուկրաինական ժողովրդի 

ղավակներր Կովկասում սոցիալիստական ռևո -

Աուցիայի հաղթանակի համար մղված պայքա-

րում» զեկուցմամբ։ Գեռևս 1918 թ* բազմաթիվ 

ուկրաինացի զինվորներ Կովկ՛ասյան բանակի 

շարքերում ակտիվ մասնակցություն են ցուցա-

բերում թուրքական օկուպանտների դեմ մղված 

պայքարին, իսկ ավելի ուշ, արդեն 1920 թ. հե-

րոսական Կարմիր Րանւսկի շարքերում հազա-

րավոր ուկրաինացիներ մարտնչում են Ադրբե-

ջաՆում, Հայաստանում և Վրաստանոլմ Սովե-

տական իշխանության հաստատման համար, 

անձնվիրաբար օգնում տեղի աշխատավորներին՝ 

շահս՚գործոդների դեմ նրանց մղած պայքա-

րում ։ 

Սրանք Էին սեսիայում քննարկված այն 

զեկուցումներն ու հաղորդ ումներր, որոնց մեջ 

լուսաբանվեցին հայ և ուկրաինական ժողո-

վուրդներու բարեկամությունն ու կուլտուր-տրն-

տեսական համագործակցություն ր Սովետական 

իշխանության տարիներին։ 

՛Լերջին մի քանի տարիների րնթացքում 

Ուկրաինական ՍՍՌ ԳԱ ակադեմիկոս Ի. Պ. 

Կրիպյակևիչի ղեկավարությամբ երիտասարդ 

գիտական աշխատողների մի խումբ զբաղվում 

Լ՜ Լվովի հա յկական գաղութի պա տմ ութ յան զա-

նազան հարցերով։ Այդ հարցերր լուսաբանե-

լու համար նրանց հարուստ նյութ Է մ ա տա կա -

րարում Լվովի Պետական կենտրոնական ար-

խիվը, որտեղ հայկական գաղութին վերաբերող 

բազմաթիվ և քիչ ուսումնասիրված նյութեր կան։ 

Նստաշրջանում լսված ու քննարկված զեկու-

ցումների մի զգալի մասը վերաբերում Էր Է փոէ1Ի 

հայ գաղութի պատմությանր։ 

Գիտական մեծ հետաքրքրություն Էր ներ-

կայացնում ակադեմիկոս Ի . Պ . Կ ր ի ս յ յ ա կ ե ի չ ի 

acXil — A T դարերի Լվովի հայկական գաղութի 

սկգյբնավորման հարցի դո լրջ ր » թեմ ա յով ղեկ г/լ -

ց*ումր*է որր բարձրացրեց մի շարք կարևոր 

հարցեր՝ կապված Լվովում հայերի հաստատ-

ման, նրանց զբաղմունքների և իրավա-քաղա-

ք ական վիճակի հետ։ Հենվելով XVII դարի 

Լվովի պատմաբաններ Ւվ» Ալնպեկի և Ի. Վ՛ 

Զիմորովիչի հաղորդած տվյալների վրա, Ւ. Պ. 

4րիպյակ1ւիչր հավաստի համարեց այն մ իա֊ 

քր, թե հայերր Լվովում սկսել են հաստատվել 

А III դարի երկրորդ կեսիցւ Ընդ որում, զե-

կուցողի կարծիքով հայերր Լվով են եկել ոչ թե 

֊ Ւ. Պ. Կ րիպյակևիչի զեկուցում ր տպա-

գրվում Է <ГՀանդեսիо այս համարում։ 



Լրատու 

ուղղակի իրենց Հայրե նիրից, ա յլ թաթարների 

իշխանոլթ(ան տակ գտնված երկրներից, մաս-

նավորապես Հրիմից։ Զլկացողս մաանանշեց 

քաղաքի այն մ ասր ք որտեղ առաջին անդամ 

Հայերր բնակություն Լին Հաստատել. դա բազա-

րի կենա բոնն Լ ր , Պ ո գ զա if չեն, որ Հիմնադրել 

Լին Գա լից ի այի իշխանները։ Ինչպես ցույց 

տվեց Պ. Ի. 1րիպյակևիչրէ լեՀական տիրապե-

տության շրջանում ք 1360 թ• Հայերի մի մասը 

տեղափոխվում Լ քաղաքի նոր մասը• այստեղ 

նրանը առանձին թաղամաս են ստանում, որբ 

մինչև օրս Լլ կոչվում Լ Հայկական փողոց։ «*• 

Պ. Կրիպյակևիչր կանդ առավ Հայերի տնտե-

սական վիճակի վրա միջնադարյան Լվովում։ 

Հակառակ մի շա րք Հեղինակների, որոնբ Հայ 

գաղթավայրերի բնակչոէ թ յան Հիմնական զբաղ-

մունքր Համարում են սոսկ առևտուրը, 4րիպ-

յակևիչը, Հենվելով փաստական Հարուստ նյու-

թի վրա, ցույց տվեց, որ Լվովի Հայերի մեծսւ -

մասնությունր զբաղված Է եղել ա րՀեստագոր -

ծոէթյամբ, րնդ որում ամենատարածված ա ր -

Հես տներից Էին կաշվեմշակոլթյունր և մետա-

ղագործ ո։ թ յունր։ ԱրՀեստների Հետ միասին 

Հայերր գգալի մասնակցություն են ունեցել 

նաև առևտրի մեջ, Հանդիսանալով Արևելքի Հետ 

կատարվող առևտրի միջնորդնե րլ Անդրադառ-

նալով լվովաՀայերի իրավա-քաղաքական վի-

ճակին, Պ. Ր. Կրիպյակև իչր նշեց, որ նրանք 

կազմել են առանձին Համայնք, ունեցել են իրենց 

վոյթը (վարչապետը ), ավագների խորՀուրդր և 

օգավեչ են Հայկական իրավունքիցւ 

Պատմ. գիտ. թեկնածու Ս . Տ . Օ խ Ա յ կ ի ն 

Հանգես եկավ ((ԼվովաՀայերի պայքարր ու-

նիս։ (ի և Վատիկանի դեմս զեկուցումով։ Նա 

լուսաբանեց այն Համառ պայքարր, որ XVII 

դարի 30—60-ական թվականներին մ ղ ե լ են 

Լվովի Հայերր րնդդեմ կաթոլիկացման, ինչպես 

նաև այն պաշտպանությունը, որ նրանց ցույց Է 

տվել տեղի ուկրաինական բնակչությունը։ 

Լվ՛ովի պատմական թանգարանի աշխատա-

կից Ն . Կ . ' l r | ) ւ | ո ^ ո ս ի Հաղորդում ր ընդգրկում 

Լ ր լվովաՀա յ պատմության սակավ ու սու մնա-

սիրված կողմերից մեկը. դա XVII դարի աոա-

ջին կեսին ա րևմտա ուկրաինական շրջանների 

առևտրի զարգացման մեջ ԼվուԼի Հայկական գա-

ղութի ունեցած գերի /ա и ա a ան մ ան և գնա -

Հատման Հար լ ,ն Էր, Ընդգծելով տարանցիկ 

առևտրի մեջ Լ վռվի Հայ վաճառականների կա-

տարած դերր, Ն. */• 4 րիվոնոսր միամամանակ 

ցույց տվեց, որ Հայերի կողմից Լվռվ բերված 

ապրանքնե րի միայն մի մասն Էր վաճառվում 

քաղաքում, իսկ Հիմն ական մ ասր վաճառքի Էր 

տարվում այլ վայրեր, այդ թվում նաև Արեմրտ-

յան Ուկրաինայի այլ շրջաններ, որտեղ գոյու-

թյուն ունեցած Հայկական գաղթավայրերի Հետ 

լվովաՀա յերր առևտրական սերտ կապեր Էին 

պաՀպանում։ Արխիվային նյութերի Հիման վրա 

Ն. 4. 4րիվոնոսր լուսաբանեց առևտրական այն 

կապերը, որ ունեցել են Լվովի հայ վաճառա -

կաններր Կիևի, Ջ իգրինի, P ելա յա Ցերկովի, 

ՀԷ աս լավի, 0 ստրոգի և <ուկրաինական այլ քա-

ղաքների Հետ։ Նա շեշտեց Մոսկվայի, Վ յազ-

մայի, Սմոլենսկի և ռուսական այլ քաղաքների 

Հետ առևտուր կա տա բող լվովաՀա յ վաճառա-

կանության դերր Ռուսաստանի ոլ արևմտաուկ-

րաինական շրջանների տնտեսական կապերն 

ամրապնդելու գործում։ Զեկուցողը խոսեց նաև 

այն մասին, որ Լվովի Հայ բնակիչներր ար -

Հեստների, արտաքին ու ներքին առևտրի մեջ 

ունեցած իրենց մասնակցությամբ նպաստում էին 

բազարների և շուկայական կապերի զարզաց-

մ անր։ 

Լվովի Համալսարանի դոցենտ 4». Ս. Կ ո ւ լ -
^ J u j l j n i Հաղորդում ր նվիրված էր Մխիթար Գոշի 

«Դատաստանագրքի» կիրառման ր* Լվովու մ , Զե-

կուցողր բազմաթիվ փաստերով ցույց տվեց, որ 

տեղի Հայկական դատարանները իրենց պրակ-

տիկ գործունեության րնթւս ցքոլմ ղեկավարվել 

են Գոշի «Դատաստանագրքով», Հաշվի աոնե-

(ով, իՀարկե, տեղական պայմանների աո անձ -

նաՀատկոէ թ լուննե րր։ «Դատաստան ւսգիրքր» 

թարգմանվել Է լատիներեն և 1519 թ. մարտի 

5-ին Հաստատվել ԼեՀաստանի թագավորի կող-

մից «Հա [կական ստատուտ» վերտառությամբ։ 

Ավելի ուշ՝ 1601 թ., «Հայկական ստատոլտրո, 

այսինքն Գոշի 9 гш տա и տան ա գիրք ր», թարգ-

մանվում Է նաև լեՀերեն։ Զեկուցոդր նշեց, որ 

կարևոր նշանակո։թյուն տալով «Դատաստա -

նագրքին», Լվովի Համալսարանի իրավաբանա-

կան ֆակուլտետի դեկանատր ուսանողներին 

նրա Հետ ծանոթա ոնե լու Համար Հա տուկ մամեր 

Է Հատկացրել։ 

Փիլիսոփ. գիտ. դոկտոր *Լ . Կ . Զ սւ | ո д ւս Г. Ji 

զեկուցումր նվիրված Էր XVII դարի Հայ փիչի-

սոփա/ական մտքի աչբի րնկն՜՚ւյ ներկա յագու-

դի) Ստեփանոս Լվովգուն (ԼեՀացուն )ւ Շա-

րադրելով Լմովգոլ կ ւ ան րի ոլ գործունեու-

թ լան Հիմնական դրվագներր, զեկուցողր բնու-

թագրեց նրա փի/ իսոփա յական Հայացքն երր և 

նյեց նրա դերր մի շարք աշխատությունների 

(աւո քամում նաև Արիստոտելի or Մետաֆիզի-

կայի») թարգմանության գործում լ 

«Ուկրաինայի Հայերի մասնակցռւթյունր Հայ 

ազատագրական սրս ւ ռարին» թեմա ք ով զեկու-

ցում կարդաց պատմ• գիտ. թեկնածու 1 Լ . Կ « 

Ոս1|ւսնյսւքյ|ւ: Հհմք րնդունելոմ արխիվային 

նյութը, նա ցու/գ ավեց, որ Լ եՀաստանի ի?-

խանութ (ան տակ դտնվոդ Արևմտ (ան Ուկրաի-

նայի Հայերր ևս անտարբեր չեն եղել դեպի 

Հայ Ժողովրդի ազատագրական պայըարր րնո -
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••դեմ թ.ո լրք ա կ ան և պարսկական տիրապետու-

թյան։ Վ. Ո սկանյանր նշեց, որ հայ ազատա-

գրական խմորումներին Ուկրաինայոլ I ապրող 

հայերի ունեցած՛ մասնակցությունր ավելի /; 

աշխուժացել XVII— XVIII դարերում։ Այդ հաս-

տատելու համար Վ. Կ. Ո սկանյանր բերեց մի 

շ ա ր ր ։ի աս տեր։ 

Լվովի հայ գաղութի պատմությունից զատ՝ 

գիտական սեսիայում զեկուցումներ ու հաղոր-

դումներ ր՚վեցին նաև Ուկրաինայի մյոլւ հայ 

գաղթավայրերի մասին։ Պատմ. գիտ* թեկնա-

ծու ւ*. Ի . Մ ի շ կ ո փ հաղորդում ր նվիրված Էր 

((Մի քանի տեղեկություններ Կիևի հայերի 

կյանքից XV—XVI գ դ.» թեմային, "րը գրա-

կանության մեք գրեթե չի ուսումնասիրված։ 

J աղորդ ման մեք բերվեցին մի շարք նոր ու 

Հետաքրքիր վ։ աս տեր։ Զեկուցողր նույն՜իսկ 

մ^տեց, թե Կիևի որ մասում ՛Էր գտնվում հայ 

ղադութր։ հրա ասելով!ճ Հայերի տներր գտնվում 

Լին Ժիտնի շուկայի շրջանում, ^ Լեվիցկի բար-

ձունրի տակ։ Անդրադառնալով Կիևի Հայու-

թյան զբաղմունքներին է 4՝. /*• Միշկոն շեշտեր 

դրանցից Հիմն ա կահում երկուս ր արՀեստ -

ներն ու առևտոլրր։ Կիևի Հայերի մեջ եղե՛լ են 

նաև այգեգործներ ու երկրագործներ, \որոնք 

ունեցել են խաղողի այգիներ, արտեր և խոտ-

Հարքներ։ Կիևի Հայերից ոմանք օգտվել են 

Մա գտեր ուրդ յան իրավունքից և գտնվել քաղա-

քային մագիստրատի իրավասության տակ։ 

Կիևում ապրած Հայերր միավորված են եղել 

եղբայրության մեջ, որի օգնությամբ պաշտ-

պանել են իրենց տնտեսական ու քաղաքական 

իրավունքներր։ 

Արևմտյան Ուկրաինայի Հայկական գա -

զութն երից մ ե կ ի ՝ Սնյատինի Հայ գաղութի մա-

սին Հաղորդում արեց պատմ. գիտ. թեկնածու 

Վ . Վ . Դ ո ս ր ո ւ յ Լ ք յ կ ի ն : Հին ուկրաինական այս 

քաղաքում հայերր սկսում են բնակություն Հաս-

տատել դեռևս XVI դարում• 1628 թ. լեհական 

թագավորի կողմից Սն յա տինի Հայերին տված 

աոանձնաշնորՀումւ՚վ դրվ՛ում Է տեղի Հայ դա-

Ч ո 1 /'V' Ա1յք'Ղ1յՐ ՚ Զեկուցողը Հա մա ո ո ա ակ ի լու սա ֊ 

բանևց գաղութի սոցիալ-տնտեսական և իրավա-

կան վիճակը ։ Արծարծելով Սնյատինի Հայերի 

իրավա-սոցիալական վիճակր, զեկուցողր, Հեն-

վելով 1628 թ. աոանձնաշնորՀման վրա, նշեց, 

որ նրանք ունեցել են նույն ինքնավարոլթյու-

նր, որպիսին ունեին Լվովի Հայերր։ Գա լի ցիան 

Ավստրիա լի կողմից գ րավվելուց Հետո Հայերր 

աստիճանաբար կորցնում են իրենց առանձնա-

շնորհումները , և Սնյատինի հայ գաղութր փաս-

տորեն վերանում Էէ 

Ց ազլովեց, Կամենեg-Պ ոդոլսկ, Տ իսմենիցա 

և Լե t աս տանի գերիշխանության տակ գտնված 

ուկրաինական սւյլ վայրերում հաստատված 

Հայությունր իր գոյության ընթացքում առա9 

!; քաշել Հասարակական կազմակերպության 

զանազան ձևեր։ նրանցից մեկի% «կտրիճվո-

րաց եղբայրությունների» գործունեության 

մասին զեկուցեց պատմ. գիտ. թեկնածու Վ . II՝. 

Գր|ւղու* յսւնր: Քաղաքային աշխատավոր երի-

տասարդական այդ կազմակերպությունների 

նպատակը Համարելով տնտեսական օգնու-

թյան և Համագործակցության Հիման վր:" 

ճնշողների դեմ միասնական պայքար մ դե -

լը, Վ. Ռ. Գրիգորյանը ց՛ույց տվեց, որ այդ 

կազմակերպություններր ընդհանուր շատ բան 

ունեին Հայաստանում գոյություն ունեցած 

նման եղբայրությունների Հետг Զեկուցողը այդ 

Հաստատեց Համեմատելով ուկրաինական 3ազ-

լովեց քաղաքի 1646 թ. և ռումինական Р ո տո-

ղան ի քաղաքի 1690 թ. Հայ ((կտրիճվորաց եղ-

բայրությունների.У) կանոնադրությունները Երզըն-

կայի <ГԵղբայրության)) 1280 թ. <rԿանոնադրու-

թյան և կանոնների» Հետ։ Նա Հաստուկ ուշա-

դրություն դարձրեց Տ իսմենիցա քաղաքի հայ 

գաղութի (ГԵղբայրության» արձանագրական հի-

շատակարանների վրա t որոնք պ ահ պան վու մ են 

Ուկրաինական ՍՍՌ Լվովի կենտրոնական պե-

տական արխիվումէ բայց որոնք մինչև օրս տա-

կավին չեն ուսումնասիրված ։ 

Հայ գաղթօջախների մեջ թե բնակչության 

քանակով և թե կուլտուր-տն տե սակ ան դերով 

ուրույն տեղ Է գրավում ղրիմաՀայ գաղութր, 

որի առաջացմանն Էր նվիրված պատմ. գիտ. 

թեկնածու Ч - Մ ի ք ւ ս յ ե լ յ ա ն ի «Ե՛՛րբ և ինչպե՛ս 

Է "կզբնավորվել ղրիմաՀայ գաղութր» թեմայով 

զեկոլցումր։ Հայ և օտար աղբյուրների վկա-

յությունների Համեմատությամբ զեկուցողր ցույց 

տվեց, որ արդեն XI դարում Ղբիմում գ՛ոյու-

թյուն ուներ Հայ մշտական բնակչություն, որր 

XI—XIIJ դարերու։! աշխույժ մասնակցություն 

Էր ցուցաբերում սևծովյան ավազանի առևտրին։ 

Հա յ-սլավոն ական Հնամենի կապերին Էր 

նվիրված Հայկ. ՍՍՌ ԳԱ թղթակից-անդամ Ս-

Տ . ե ր ե if I անի զեկուցումր «Պ ատմա-աշխարՀա -

գրական մի քանի զուգահեռներ <гԺամանակա-

գրական տարեգրության» և Հոհան Մամիկոն-

յանի его արոնի պատմության» միջև» թեմայով։ 

Զուգահեռ անցկացնելով այդ երկու աշխատու-

թյունների միջև, որոնցից մեկում պատմվում Է 

Կիևի Հիմնադիր երեք եղբայրների 9 իսկ մյու-

սում՝ Տ արոնում երեք քաղաքներ Հիմնադրած 

երեք եղբայրների մասին, Ս. օ . Երեմյանր 

նշեց այդ տարեգրություններում Հիշատակվող 

անունների նմանությունը և առաջ քաշեց Հին 

ռուսականի վրա հայկականի ունեցած ազդե-

ցության Հնարավորության Հարցը, րրովՀետև 

((Տարոնի պատմությունըJD վերագրվում Է ոչ ուշ, 
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քան VIII դարին, մինչդեռ «Ժամանակագրա-

կան տարեգրությունր» 41,1Սյ{ է ղյ*րև 

սկզբներին՝ 1113 թ.է 

Պատմ. գիտ. թեկնածու Մ. Յ ո լ . Rpiu յ յ ե -

սկիքւ իր «Կ իևյան Ռուս ի այի կազմավորման 

շրջանում Հա յ ֊ ռուսական կապերի Հարցի շուր-

ջը» Հաղորդման մեք փորձեց մի փոքր այլ Հիմ-

նավորում տալ ((Տարոնի պատմության)) և Կի!ւի 

Հիմնադրման մասին վերոՀիշյալ կի սա լեգեն-

դար ավանդության միջև եղած նման ութ յան ր ե 

այգ առումով'՝ VI — VIII դարերի Հայ-սլավոնա-

կան շփումներինг Նա գտնում Է, որ ((Տարոնի 

պատմության» և 4իևի Հիմնադրման մասին 

ավանդության մանրամասն ուսումնասիրու-

թյունը կարող Է Հանգեցնել այն եզրակացու-

թյան, թե մեր թվտգ րության I Հաս արամյակի 

երկրորդ կեսերին տեղի են ունեցել Հայ-սլա-

վոնական շփումներ, Հետևապես նաև փոխազ-

դեցության մոմենտներt 

Հայ-ոլկրաինական կապերը XV—•XVIII դա-

րերում լուսաբանում Էին գտել պատմ. գիտ. 

թեկնածու Յ ա . 'I*. Րսաեիչի զեկուցման մեջւ 

Զեկուցումր Հիմնականում վերաբերում Էր Ուկ-

րաինա յում ապրած Հայերի և ուկրաինացինե-

րի միջև եղած կապերին։ Զեկուցողը Հատկա -

պես կարևոր տեղ Հատկացրեց ընդՀանուր 

թշնամու կաթոլիկացման քաղաքականության 

դեմ Հայ և ուկրաինացի աշխատավորների մղած 

պա՛յքարին և Հա յ-Ուկրաինա կ ան անտեսական 

ու մշակութային կապերին։ 

Հայ-ոլկրաինական կապերն ու բարեկամու-

թյունը, որոնք դարերի պատմություն ունեն, 

ա րտաՀայ աո t թ (ուն են գտել Հասարակական 

կյանքի տարբեր բնագավառներում։ Այդ կա-

պերի ցայտուն արտաՀա յտոլթյուններից մեկն 

Էլ Հայերի Համակրանքն Էր դեպի Ուկրաինա-% 

կան կազակություն ը, նրանց մ ասնակցութ յունր 

կազակային զորըերի գործողություններին։ Այդ 

թեմայով Հաղորդում արեց պատմ• դիա• թեկ-

նածու ՝Ь. Պ. Շ Լ չ Ա կ ոն : Արխիվներում պաՀ-

պանված կազակային զորքերի ցուցակների 

ուսումնասիրության Հիման վրա նա ցու jrj 

տվեց, որ Հայերր եղել են ոչ միայն շարքային 

կազակներ, այլև զինվորական աստիճանավո՛ր-

ներ։ 

Նախառևոլյուցիոն շրջանի Հայ իրականու-

թյան մեջ դեպի Տարաս Շ և չեն կոյի ստեղծա-

գործությունն ունեցած Հետաքրքրությանն Էր 

նվիրված ֆիլ. գիտ. թեկնածու Վ. ե . Շ ո ւ ր -

rui i ja l lHi զեկուցում ր։ Զեկուցողը մասնավորա-

պես կանգ առավ այն արձագանքների վրա, 

որոնք տեղ են գտել Հայ մամուլի Էջերում՝ 

Ո ւկրաինայի ազգային մեծ բանաստեղծ ի մաՀ-

վան 50-ամյակի կապակց.ությամբւ 

Նստաշրջանին ներկայացված Էին նաև ա,ղ֊ 

բյուրագ իա ական բնույթի երեք զեկուցում և 

մեկ Հաղորդում։ Հայկական ՍԱՌ ԳԱ թդթակից-

անդամ ԼԼոն Մ ե լ ի ք uLp—քԱւկլւ իր «Հայ աղ-

բյուրները Խեըսոնեսի մասին» զեկուցման մեջ 

ի մի էր Հավաքել բոլոր այն նյութերը f որ 

սլաՀսլանե լ են Հայկական աղբ յուրն երր Տ ւսվրիկ-

յան Խերսոնեսի մասին (վարքաբանական, նա -

Հատսէ կա գրական աղբյուրներ, X—XI դարերի: 

Հայ պատմիչ Ա սողիկի (.(Պ ա ամ ութ իւն տիեզերա-

կան» գործր և այլն К Միաժամանակ, Հայաս-

տանի և Խերսոնեսի միջև եղած կապր ց*ույց 

տալու Համար պրոֆ. Է. Մելիք՚ւեթ-րեկր կա-

տարեց Հնագիտական պեղումների ժամանակ՚ 

հայտնաբերված զանազան նյութե րի Հիմնավոր 

Համեմ սէտու թյուններ; 

Պատմ. գիտ. թեկնածու Վ. Ա. Հակոբյանդ 

«Հայ աղբյուրներր ուկրաինական քաղաքների 

մասին» թեմայով զեկուցման մեջ կանգ առավ' 

ուկրաինական քաղաքներում այդրած Հայ Հե-

ղինակների ժամանակագրություններում, Հի-

շատակարաններում, օրագրերում և ճան ա պ ա ր -

Հորդական նոթերում այդ առթիվ եղած տեղե-

կությունների վրա: Ժամանակագրական առու-

մով ուկրաինական քաղաքների մասին Հայ Հե-

ղինակների վկայոլթյուններր րնդգրկում են XV 

դարից մինչև XIX դարի 30-ական թվականներր՝. 

Լվովի պատմական արխիվի դիրեկտոր Ն. 

П». Վւ ՝ադին իր Հաղորդման մեջ Հանգամանորեն՛ 

պատմեց Լվովի արխիվի վավերագրական մատ-

յանների մասին, որոնք կարևոր աղբյուր են 

Ո ւկրաինայի Հայ գաղութնե րր ուսումնասիրելու 

Համար։ Հայ գաղութների մասին Ուկրաինակսւն 

ՍՍՌ Լվո վի կենտրոնական պետական պատ-

մական արխիվում պաՀպանված փաստաթղթերը՛ 

զետեղված են քաղաքային և ին ըն ավար ական 

դատարանների վավերագրական մատյաններում, 

Լ վուԱւ Հայկական կոնսիստորիայի գործերում 

և Արևմտյան Ո ւկրաինայի այն քաղաքների վա-

վերագրական մատյաններում, որտեղ ապրել են 

Հայերր։ Ն. Ֆ. Վրադին Հատկապես նշեց Հալ 

Համայնքի դատական գործերի կարևորությունրէ՜ 

Ընդգ րկելով գրեթե 250 տարվա ժամանակա-

ւքիջոց (1537—1783), Հայկական դատարանի 

գործերն ունեն բազմազան բնույթ և ւսրտա-

ցոլում են Արևմտյան Ո ւկրաինայի Հայ գաղ-

թավայրերի տնտեսական, քաղաքական և Հոգևոր 

կյանքր։ րայց Հայ Համայնքների մասին կարե-

վոր տեղեկություններ են Հաղորդում նաև ոչ-

Հայկական զանազան դատարանների գործերը, 

որոնց մեջ զետեղված են Հայերի բողոքներն ու 

գանգատներր։ //.Հա թե ինչու, ինչպես իրւսվա-

ցիորեն գտնում Է Ն. Ֆ. Վրադին, կարևոր Է 

նաև այդ դատարանների գործերի ուսումնա-

սիրությունր, որովՀետև դրանք մեծապես կ<**~ 



Լրատոլ 

«քանդակեն տեղի հայ՛ության պատմության ո լ -

սումնասիրմանր։ Pացի Լ վովի մագիստրատի 

վա վերա դրա յին մատյաններից, հայկական բնա՛-

կավայրերի մասին արժեքավոր նյութեր են 

պարունակում նաև Ս տան ի и լավի է Տ երեբովլիի, 

Գալիչի, г բոգի և այլ քաղաքների մագիստրատ-

ների նյութելւր։ 

Լվովի հասարակագիտական ինստիտուտի 

աշխատակից Յ ա . Ո՝. Դ ա զեկուցում 

կարդաց (СՈւկրաինայի պա տմ ա գրության 

ներդրոլմր Ուկրաինայի հայկական գաղութների 

ուսումնասիրման մեք» թեմայով։ 4անգ առ նե-

յով տարբեր դպրոցների և ուղղությունների մի 

րանի տասնյակ ուկրաինացի պատմաբանների 

գործերի վրա է Յա. Ռ. Ղաշկևիչր լոլսաբա նեռ 

այն նշանակալից աշխատանքը, որ տեղի հայ 

գաղութների պատմության ուսումնասիրու-

թյան ասպարեզում կատարել են ուկրաինացի 

գ իտնականնե րր ինչպես անցյալում, այնպես Էլ 

սովետական ժամ անակաշրք անում ։ 

Հայ և ուկրաինական ժողովոլրդների պատ-

մական կապերին և եղբայրական բարեկամու-

թյան ր նվիրված գիտական երկրորդ նստա-

շրքանր իր վևրքին նիստ՛ում րնդունեց մի շա.րք 

որոշումներ, որոնք ուղղված Էին գիտա-հետա-

զոտական համատեղ աշխ ա տ անքն ե ր ը հետագա-

յում Է լ ավելի ակտիվացնելու և գործնական 

դարձնելու նպատակին։ Սեսիայի մասնակից-

նե րր որոշեցին առաքիկայոլմ գումարել հայ-

ուկրաինական պատմական կապերին նվիրված 

երրորդ գիտական նստաշրքանր։ Նախատես-

վում Է դրան մասնակից դարձնել նաև մի՛ութե-

նական ռեսպուբլիկաների և ժողովրդական դե-

մոկրատիայի երկրների պատմաբաններին։ 

1963 թ. գումարվելու Է կոորդինացիոն խորհրր-

գակցություն, որբ քննարկելու Է հայ-ոլկրաի -

նա կան կապերի ուսումնասիրման վիճակր և 

<էՈ ւկրաինա յում հայկական գաղթավայրեր/։ 

պատմության» պրոսպեկտր։ Այդ աշխատությու-

նր ստեղծվելու Է հայ և ւուկրաինացի գիտնա-

կանների համատեղ քանքերով։ Նախատեսվոլ-մ Է 

նաև հայ-ուկրաինական արխիվային աշխատող-

ների օգնությամբ հրատարակել փաստաթղթերի 

ժողովածուներ• Ուկրաինայում պետք Է հրա -

տւսրակւէի տեղի հայկական գաղութներին նվիր-

ված ժողովածու, ի и կ Հայաստանում՝ (ГՀայ-

կական աղբյուրներր Ուկրաինայի մասին» ժողո-

վածուն։ 

Թ. ՊՈՂՈՍՅՍ.1 , 

Դ Ի Տ Ա Կ Ա Ն ՆԻՍՏ ՆՎԻՐՎԱԾ Հ Ա Յ Կ Ա Կ Ա Ն Տ Պ Ա Գ Ր Ո Ւ Թ Յ Ա Ն 4 5 0 - Ա Մ Յ Ա Կ Ի Ն 

1962 թ. դեկտեմբերի 25-ին Մաշտոցի ան-

վան Մատենադարանի նիստերի դահլիճում տե-

ղի ունեցավ գիտական նիստ նւԱւրված հայ-

կական տպագրության 450-ամլակին։ 

Մատենադարանի դիրեկտոր, պատմ• դիա» 

դոկտոր Աւոն Խ ա չ ի կ յանլւ բացելով նստաշրքանր 

կանգ Է առնում այն վճռական նշանակության 

վրա 9 ւ г/ ր ունեցել Է տպագրություն ր հայ մշա-

կույթի պահպանման ոլ զարգացման գործում։ 

XVI դարր շատ ծանր Է եղել Հայաստանի հա-

մար։ Գարամուտքին սկ իղբ են առնում Օսման-

յան Թուրքիայի և Սեֆյան Րրանի միքև մղվող 

արյունալի պատերազմները։ Ահա այդ ժամա-

նակ Էր, որ հեռավոր Վենետիկում սկիզբ Է առ-

նում հայկական տպագրությունր 9 որը այնու-

հետև ամենադժվարին պայմաններում հետրզ՛ 

հետե զարգանոլմ Էլ Սակայն հայ ժողովուրդր, 

որ մի fit ադա րի մռայլ պայմաններում գերմարդ-

կային ճիգեր Էր գործադրում գրավոր իր մշա-

կույթ ր պահպանելու և զարգացնելու համար, 

իսկապես դրբի տեր դարձավ միայն մեր օրե-

րում t 

Առւսքին զեկուցումը «Հայկական տպա-

գրության 450 տարին», կարդաց բանասիրա-

կան գիտ.- թեկնածու l b ՝ ա Ա Р ш р и п ш Г а р ! * 

Մ ատ են ադա րանի գիտաշխատող Ռափսւ յե» 

խ ա ն յ ա ն ի զեկուցումր նվիրված Էր հայ ա-

ռ աքին տպագրիչ Հակոբ Մեղապարտի անձի ՛ լ 

գործունեության հարցերինէ Մի շարք հայտնի 

ուսումնասիրություններից բերված քաղվածքնե-

րով զեկուցողր ցույց տվեց, որ բանասե րներր 

սահմանափակվել են Հակոբ Մեղապարտի մա-

սին սոսկ տարբեր ենթադրություններ անելով. 

քանի որ նրա վերաբերյալ եղած միակ գրավոր 

տեղեկություն ր շատ հակիրճ Է։ Այդ ենթադրու-

թյուններից մեկն այն Է, որ Հ ա կորը եղել Է վա-

ճառական և շահ ստանալու նպատակով հա-

յերեն գրքեր Է պատվիրել իտալական մի՜ 

տպարանում։ Հապճեպորեն արված այդ ենթա-

դրություն ր անցնելով Գ Ր ք Ի յ ՚ գ Ւ ր բ ն հոդվա-

ծ ից-հոդվածճ դարձել Է ամենատարածվածը: 

Զեկուցողր բազմաթիվ փաստերով ցույց ավեց 

այդ ենթադրության անհիմն [ինելր։ Հայ առա՛ 

1 Ա, Բաբա յանի զեկուցումր տպագրվում Լ 

СՀանդեսիյ> այս համարում։ 
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ջին տպագրիչի մասին պետք է խոսել միայն ի ֊ 

րական աղբյուրների վրա հիմնվելով, իսկ առ -

այժմ այղ աղբյուրներն են Հակոբ՝ Մեղապարտի 

տպագրած It մեզ ^ա и ած հինգ գրքերր և նրան-

ցից մեկի վ՚ոբր հիշատակարանր հայ աոաջին 

տպագրիչի կենսագ րության վերաբերյալ միակ 

եղեկությ ունր։ I I . Րշխանյանը, հիմնվելով 

XV/—XV// դարերի հայ տպագրիչների գ որ֊ 

ծ ո ւ ն и ո է թյ ա ն մանրամասն քննության վրա, մեկ-

նաբանում Է Հակոբ Մեղապարտի թողած հա-

մառոտ հիշատակարանր։ Զեկուցման մեք վեր-

լուծված Էր նաև Հակոբի հրատարակած զ ր ր ե -

րի տպագրական արվեստր։ Գրքերի յուրահա-

տուկ, փոբր-ինչ պրիմիտիվ տպագրությունը, 

նրանց բարձր՛որակ սրբագրությունը և մի շարք 

այլ պոլիգրաֆիական հատկանիշներ ցույց են 

տալիս, որ այդ գրքերր կարոդ են տպագրված 

լինել միայն հայկական տպա բանում* ժամանակի 

բարձր գրագիտության տեր մի անձի կ ո ղմի ց, 

որն անպայման Վենետիկ պետք Է եկած լիներ 

Հայաստանից։ Ռ. Ւշխանյանի զեկուցման մեջ 

բերված փաստական նյութր ե եզրակացության՛ 

ներր ուշագրավ Էին հայ առաջին տպագրիչի 

անձի հետ կապված մի Հարք հարցեր ավելի 

խոր պարզաբանելու տեսակետից։ 

Ոլնկնդիրներր ջերմորեն րնդունե ցին Ուկ-

րաինական ՍՍՌ Գիտությունների ակադեմիայի 

հասարակական գիտությունների ինստիտուտի 

գիտական աշխատող Ց turn սլսւվ '1՚սւշկ1ւիշի ն., 

որր Երևան Էր ժամանել հատկապես հայկական 

տպագրության 450-ամյակին նվիրված նստա-

շրջանին մասնակցելու նպատակով։ Ցա. Ղաշ -

կևիչր տարիների րն թա ցքո ։մ ուս՛ումնասիրել Է 

Ուկրաինայոէմ գոյություն ունեցած հայկական 

գաղութների կյանքը։ Նրա ուշադրության առար-

կան Է ևղել նաև XVIII դարի սկզբում Լվովում 

հիմնադրված հայկական տպարան ի աշխ ատ ան -

քր։ Զեկուցողր ի մի Էր բերել այն ամենը, ինչ 

գրական՛ության մեջ ասված Է Լվովի տպարաՆի 

և նրա հիմնադիր Հովհաննես Ք արմատանեն ցի 

մասին։ Այդ տպարանընշեց Ղաշկևիչը , — Ս ո~ 

վետական Միոէթյան տերիտորիայում առաջին 

հայկական տպա բանն Է եգեր Վենետիկի Մխի-

թար յաննե րի զ ը tu ա ան ը այսօր Էլ պահվում Է 

1С 1С թ. Լվովում տպագրված Սաղմոսարանր։ 

Ղա Ք արմատանենցի հրատարակած աոաջին 

դիրքն Է։ Բացի այդ, հիշատակություն կա նույն 

տպարանում լույս տեսած մի բժշկարանի մա-

սին, որբ, դժբախտաբար, չի պահպանվեր Ահա 

այն ամենր, ինչ մինչև վերջերս հայտնի Լր 

Հայկական տպագրության հնագու յն կենտրոն -

ներից մեկի տված արտադրանքի մասին։ Զ ե -

կուցողր ունկնդիրներին Է ներկայացնում հետև-

յալ հետաքրքրական փաստր• հունգարացի Հա-

յագետ (յ քուցը վերջերս Հոլանդիայի Լեյդեն 

քաղաքի համալսարանի գրադարանում գտել Է 

մոռացության մատնված մի գիրբ* դա ISIS թ. 

Լվովի հայկական տպարանում տպագրված հա-

յատառ ղփչաղերեն մի աղոթագիրք Է, որի 

հիշատակարանում կա տպագրիչ Հ.ովհաննեո 

Քարմ ա տ ան են ց ի սւնունը։ Ս * Տ Դ գյուտը նոր 

լույս Է սփռում Արևմտյան Ուկրաինայում եղած 

հայկական տպագրության վրա։ Յա, Ղաշկևիչը 

հաստատ համոզմունք Է հայտնում, որ Ք արմա-

տանեն ցի հիմնած տպարանում հրատարակվել 

% 

են նաև ուրիշ գրքեր, որոնք, սակայն, չեն պահ-

պանվել մինչև մեր օրերը ։ Զեկուցողը տարբեր 

աղբյուրներից քաղած ուրիշ հետաքրքիր տե-

ղեկություններ Է բերում XVII դարի 70-ական 

թվականներին Լվովում մի նոր հայկական տպա-

րան հիւՐնադրվելու մասին։ Նա համեմատու-

թյուններ Է ան՛ում և զուգահեռներ անցկաց-

նում հայ և ուկրաինական հնագույն տպագրու՛ 

թ յունների միջև։ Թե' հայ և թե ուկրաինա-

կան գրատպությունր սկիզբ են առել մայր ե ր -

կրրներից դուրս։ Զեկուցողր նմանություններ Է 

գտնում նաև Լվով/ւ հայկական տպա րանի գրքե-

րի և նույն ժամանակաշրջանում Լվովում տպա-

գրված ուկրաինական հրատարակությունների 

պոլիգրաֆիական ձևավորման միջև։ 

Վերջին զեկուցողր՝ տպագիր բաժնի նախ-

կին վարիչ Շ ուշ անիկ Շ ա հ ն ա զ ա ր յ ա ն ը խոսեց 

Հայաստանի հող՛ում հիմնված առաջին տպա-

րանի Էջ միածնի տպարանի գործունեության 

մինչև այժմ անհայտ մի քանի դրվագների 

մասին*։ Զեկուցոգր ՝ ունկնդիրների ոլշադրու-

թյանր նե րկա յա ցրե ց Ղուկաս '/ ա րն ե ցի կա թո -

_ ղիկոսի գահակալության ժամանակաշրջանում 

տպագրված մի քանի գրքեր, որոնք ծանոթ չէին 

հալ մատենագիտոլթյանր։ Ղրան ցից է, օրինակ, 

1/88 թ. հրատարակված Խորհրդատետրր9 ՝որի 

հրաշալի զարդերը հայ տաղանդավոր գրքա-

ն կա րի չ Հարոլթյոլ ն էջ* էիածնե ցոլ գործն են։ 

I ի и տի վերջում հանդես եկավ Երևանի պե-

տական համալսարանի պրոռեկտոր, ը ան ա и ի ր ա -

կան գիտ* թեկնածու Վսւչե Ն ա լ բ ա ն դ յ ս ւ ն բ : Նա 

հայտարարեց, որ հայկական տպագրության 

450-ամյակի առթիվ Համ ալ սարան ր Մատենա-

դարանին Է նվիրում իր գրադարանի ֆոնդերում 

պահվող 250 ձեռագիրւ 
Р. Ա Ն Դ Ր ե Ա Ս Յ Ա Ն 

2 Շ, Շ ահնազարյանի հաղորդում ր ս»պա՝ 

՛ է ր վ ո ւ մ Է « Հ 
անղեսի» այս համարում։ 
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Հայկական ՍՍՌ Գիտությունների ակադե -

՚ միսյյի Մ. Արեղյանի անվան Գրականության 

էինստիտուտր 1962 թ. դեկտեմբերի 26—27-ին 

կազմակերպեց դիտական նիստ Նվիրված 

սվ։ յուռքահա յ դրականության հարսերին ։ հիս ար 

բացեց ինստիտուտի դիրեկտոր Դ . Հ,ու[նսւ(ւ|1: 

Վերջին 40 տարիներինք — ասաց նա, — արտա-

սահմանի հայ առաջավոր մտավորականոլթյունր 

иսւեղծել Է բավականին հետաքրքիր ու ինքնա-

տիպ դրական՛ություն, որբ մեր ժողովրդի հոդե-

վոր մշակույթի անքակտելի մասն Է կազմումt 

Մ. Արեզյւսնի անվան զրականոլթյան ինստի-

տուտ ր, կոչված ք ին ե [п վ ստեղծելու նաև հայ 

.գրականության համակողմանի գի տա կան պատ-

մությունր, առաջին քայլերն Է անում սվւ յուռ-

քահա յ գրականության պատմության հարցերի 

ուսումնասիրման բնագավառում։ Ներկա նիս-

տր այդ միջոցառումներից մեկն Է, որր, ան-

կասկած, խթան կհանդիսանա հետագա մեր աշ-

խատանքների համար։ 

((Պոլսահայ ժամանակակից դրակս/նոլթյու -

ն ըյյ թեմայով րնդարձակ զե կուցում կարդաց 

Հ(Սովետական գրական՛ություն» հանդեսի իւ ր մ -

բագիր II տ . Կոււ՝տի1| յսւնբ: Համ առոտ ակի խո-

սելով 20—30-ական թվականների պոլսահայ 

գրականության մասին, նւմ հանգամանորեն 

կանգ առավ երկրորդ համաշխարհային պա -

տերազմից հետո այնտեղ ստեղծված դրա կա -

նոլթյան վրա, բնութագրեց նրա արդի վի -

ճսւկր, նշեց հայ պարբերականների դերր գրա-

կան նոր ուժերի Հայտնաբերման ոլ նրանց 

գեղարվեստական վարպետ՛ության բարձրացման 

գործում ։ 

Ֆրանսահայ գրականության լավագույն 

ներկայացուցիչներից մեկիՀ Լուիզա Ասլան յա-

նի (կաս) ստեղծագործության մասին զեկու-

ցեց գրականագետ Մնլիսե II անռւշյւսն|ւ: Հա-

մառոտակի ներկայացնելով Լասի կյանքի րնդ -

հանուր ուրվագիծր, նա մանրամասն վերլուծում 

Է գրողի վիպակներն ոլ ար ցական ի ուղինե-

րով» ծավալուն վեպր, ցույց տալիս դրանց 

գեղարվեստական արժանիքներըt 

<r Սփ լուռքահա յ առաջադիմական մամուլը յ> 

թեմ ա յով սեսիայում զեկուցեց Մ . Բ ա ր լ ո յ ա ( , ը : 

Աերկա յում и արտասահմանյան տարբեր երկրր-

նե/ifuif Լույս են տեսն՛ում 1յո[ոՐ ուղղություն-

ների մոտ 1օՕ անուն հայկական պարբերա-

կաններ , որոնց ճնշող մասը հրատարակվում Է 

հայրենիքի սիրով տոգորված և մայրենի լ ե զ վ ի 

ու մշակույթի պահպանությամբ մտահոգված 

անձն՛ուրաց մարդկանց ջանքերով։ Զեկուցողր 

հիշատակում և բնութագրում Է առանձին հայ-

կական գաղթավայրերում հրատարակվող կարե-

վորագույն պարբերականները, ընդգծում նրանց 

դերն ու նշանակություն ր գաղութին հուզող 

խնդիրների մեկնաբանման, հայրենիքի հետ 

կապերի ամրապնդման, նրա նվաճումների 

մասսայականացման գործում։ 

Նիստում ((Լ ի՛րանան ի և Սիրիայի հայ գրա-

կանութ յունր հետպատերազմյան տարիներին}» 

թեմայով հան գամ ան ա լի զեկուցումով հանդես 

եկավ Լիբանանից վերջերս հայրենիք վերա-

դարձած գրող Դե դ ա մ Ս ե ա ն ո : Բնութագրելով 

վերջին 40 տարվա Սփյուռքի հայ գրականու-

թյան տարբեր շրջանները, նա մանրամասն 

խոսում Է Լիբանանի և Սիրիայի ժամանակակից 

հայ գրականության մասին, բնաորոշում նրա 

հատկանշական տարրերը, բնութագրում մի 

շարք գրողների ստեղծագործական ուղին։ 

Գրականագետ (յ • Տ ա in ու r |Uifj|i զեկուցում ր 

նվիրված Էր ամե րիկահայ գրող Բենիամին 

Նոլրիկյանի ստեղծագործությանը։ Զեկուցողը 

բն՛ութագրեց XX դարի սկզբի գրական այն մի-

քավայրր, որտեղ իր ստեղծագործական մկըր-

տությունն Է ստացել ր, Նոլրիկյանր, և որն 

իր արտացոլումն Է գտել գրողի մի շարք գոր-

ծերու մ։ Իր ստեղծագործության մեջ վերարտա-

դրելով արևմտահայ գյուղի պատկերները$ ան -

վանի գրողը թավւառական հայ մարդու հո-

գում վառ Է պահել սերր դեպի հայրենիքը։ 

Ամերիկահայ կյանքին նվիրված իր ստեղծա-

գործ ութ յո ւններում գրողր պատկերում Է օտս .-

րության մեջ ապրող հայի անհեռանկար առօր-

յան, նրա անհրապույր, ծանր կյանքըt 

Գրականության ինստիտուտի սովետահայ 

գրականության սեկտորի 1Էա րիլ Աղա ր ս ւ ր -

յսւսլւ aU փյուռքի գրականությունը և մեր խրն-

դիրներր» թեմ ա յով- իր զեկուցման մեջ խոսում 

Է այն մասին, թե հայ դրա կան ութ յունր ինչպի-

սի մեծ զարգացում Է ապրել մայր հայրենիքում 

և ինչպիսի բարերար ազդեցություն Է ունեցել 

սվւյուռքահայ առաջադեմ գրականության վրա։ 

Զեկուցողր նշում Է, որ անհատի պաշտամուն-

քի ժամանակաշրջանում ստեղծված աննպաստ 

պայմաններր խոչընդոտել են հայրենիքի և 

սփյուռքի կապերի ամրապնդմանը, թույլ չեն 

տվել սփյուռքահայ գրականություն ր ներկա-

յացնել իր ամբողջ հարստությամբ։ Բայց, այ-

նուամենայնիվ, զարգացել են գրական հարաււե -

րութ Ւուններր, որոնք ներկայումս լայն չավ/եր 

են ստանում։ Այժմ հրատապ Է դարձել արտա-

սահմանյան հայ գրականությունր ավելի խորու-

թյամբ ոլ մարքսիստական մեթոդոլոգիայով լու-

սաբանելու խնդիրըt P• 
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Մ Ե Ծ Ա Ր Մ Ա Ն I Ս I и 

Լրացավ ականավոր Հայագետ, Հայկական 

ՍՍՌ գիտության վաստակավոր գործիչ, u j r n -

ֆես ո ft Կարապետ Մելիք-ՕՀանջանյանի ծննգյան 

70 Ա գիտական գործունեության 50-ամյակր 

Այգ աոթիվ Մաշտոցի անվան Մատենադարանի 

նիստերի ղա\լիեում 1963 թ. մարտի 12-ին տե-

գի ունեցավ մեծարման երեկո, որին մասնակ-

ցեցին Արեանի գիտական Հասա րակա յնութ յան 

բազմաթիվ ներկայացուցիչներ։ Մատենադարա-

նի դիրեկտոր Լ Խ աչիկ յանի րացման խոսքից 

Հետո պրոֆ. Կ. Մելիք-ՕՀանջանյանի կյանքի ե 

գիտական գործունեության մասին զեկուցումով 

Հանդես եկավ բանասեր Ա, կան ա լան յան ր ։ 

Լան դա մ ան որ են վերլուծելով 4, Մելիք-ՕՀան-

ջանյանի բազմամյա ու բեզմնավոր մ ան կա • 

վարժական-**ասարակական, գիտա-վարչական ու 

գիտա-ստեզծագործական կյանքի տարեգրու-

թյունրէ զեկուցողր աոանձնապես նշեց նրա մեծ 

ծա աս յութ յուննե րր Հայ ժողովրդական Էպոսի 

«Սասունցի Գավթ ի» տարբերակների Հ ա յ ան ա -

ղործման, Էպոսի ^ ամա Հավա ք բնագրի մշակ-

ման ու տպագրության շնորՀակալ գործում: 

Պրոֆ. Մ ե լիք-ՕՀ անջան յանի բանագիտական, 

աղբյուրագիտական ու գրականագիտական բազ-

մաթիվ աշխատություններր, մասնավորապես 

«Ֆիրդուսին և Երանի վիպական մոտիվները 

« ՇաՀ-Նամ ե ում )) ու Հայ մ ատենագրության մ եջ» 

( 1 9 3 4 ) , (fԼենինր ֆոլկլորի մեջ» ( 1 9 3 6 ) , «Միթ-

րա-ՄիՀրր Սասնա ծոերի մեջ» ( 1 9 4 6 ) , « Տ ի ֊ 

րան-Տրղատի վեպր րստ Փավստոս Р ուզանդի» 

(1947) ք Կիրակոս Գանձակեցու «Հայոց պատ-

մության» քննա կան -Հ ամ եմ ա տա կան բնագիրր 

(1961) և այլն, կարևոր ներդրում են Հայագի-

տության մեջ։ ^ 

Հատկապես մեծ Է նրա վաստակր Սովետա-

կան Հայաստանի Հայագիտական մի շարք Հիմ-

նարկ ութ յո լնն երի ստեղծ մ ան ու ղեկավարության, 

գիտական կադրերի պատրաստման գործում: 

Պրոֆ. Կ. Մելիք^Օ ւ անջան յան ին ծննդյան 10 

և գիտական գործունեության 50-ամ յակի առ-

թիվ ջերմորեն ո ղջունե ց ին Հայկական ՍՍՌ ԳԱ 

ակադեմիկոս Աշ* ՀովՀ անն ի и յան ը (Հայկ, ՍՍՌ 

ԳԱ Հասարակագիտական բաժանմունքի կ ո ղ ֊ 

մ ի ց ) , պրոֆ• I), Տեր_ Մինասյանր (լեզվի ինս-

տիտուտ) , գիտության վաստակավոր Դ" Ր^ Ււ 

hi. Սարգսյանր (Մ, Աբեղյանի անվան գրակա _ 

նության ինստիտուտ), Հայկական ՍՍՌ ԳԱ ա -

կաղեմիկոս Ս• սրեմյանր (պատմության ինս-

տիտուտ), արվեստագիտության դոկտոր Ռ. 

Զար յանր (արվեստի ինստիտուտ), Է. Պիվաղ-

յանր (Պետական Համալսարան), Հայկական 

ՍՍՌ ԳԱ թղթ ակից-անդամ Մ• Հասրաթ յանր 

(hi, Աբովյանի անվ. մանկավարժական ինս-

տիտուտ), Ա. Նազին յանր (Հնագիտության և 

ազգագրության ինստիտուտ), Հ. . Րնճիկյանր 

(արևելագիտության սեկտոր), Հաջիե Հնգին 

( արևե լադիտութ յան սեկտորի ք ր դա գի տ ա կ ան 

խումբ և Գրողների միության քրդական սեկ-

ցիա), Վ, Նորենցր (Գրողների միություն), Վ. 

Գավթյանր («Գրական թերթ» և «Սովետական 

դրականություն») , T, Ստեփան յանր (գրակա-

նության և արվեստի թանգարան), Ն. Ավագ յան լt 

(պատմության թանգարան), Գ• Աբգարյանր 

(Մատենադարան), Ս. Լալաֆարյանր (Մատե-

նադարանի բնագրագիտական սեկտոր) f պրոֆ. 

Ռ. Հովհաննիսյանը (Հոբելյարի աշակերտների 

կողմից )։ Վերջում շն ո ր Հ ա կ ա լա կ ան խոսքով 

Հանդես եկավ Հոբելյարը։ 

Վ . Գ . 

Հ Ա Յ Ա Գ Ի Տ Ա Կ Ա Ն Ն Ո Ր Պ Ա Ր Բ Ե Ր Ա Կ Ա Ն 

Փարիզից մեզ Հայտնում են, որ 1963 )թ, 

վերսկսվելու Է „Revue des Etudes Arme-
niennes - ՀայագիտակաՆ Հ անդե սի Հրա տարա֊ 

կոլթյունր (հանդհսր Հիմնադրվել Էր Ա. Մեյեի 

և ՝հ. Մակլերի կողմ ի ց 1920 թ. և տպագրվում 

Էր մինչև 1933 թ.)։ Պարրերականի խմբագրա-

կան կոլեգիայի մեջ մտնում են Հայտնի Հայա-

գետներ Ե• րենվենիստր, 4» 4աՀենր, Մ• 4 ան ա -

րր, Ժ, Գյռւմեզիլր, Ա• Ղյուպոն-Սոմենր, Ֆ. 

Ֆեյդին, / Հ . Գրաբարր, Պ. Լեմերլր, Շ. Մերսիեն, 

Ա. Միրամրելր և Լ* Ռոբերր։ Գլխավոր խմբա-

// իրն Է Ե. րենվենիստր, խմբագրության քաո-

տուղարրճ Հայկ րերբերյանր։ 

Հանդեսում լուսաբանվելու են լեզվաբանու-

թյան, բանասիրության, պատմության, Հնագի-

տության, սոցիոլոգիայի և Էթնոգրաֆիայի 

պրոբլեմներր, ինչպես նաև Հայ ժողովրդի կուլ-

տուրական կապերր Հարևան сԿողովուրդների Հետ։ 

Հատուկ տեղ Է Հատկացվելու Սովետական Հա-

յաստանում Հայագիտության գծով լույս տե-

սած այն աշխատություններին, «որոնք անծա-

նոթ են մնացել արևմուտքի գիտնականներին։ 

Ենթադրվում Է, որ նոր պարբերականի ա-

ռաջին Հատորը Էույս կտեսնի այս տարվա աշ -

նանր ։ 


